with a renewed energy. The air grew thick with the scents of the night
market: palaw(lamb with rice), lagman(pulled noodles), fragrant dove
soup, and the sharp sweetness of fresh pomegranate juice. The people,
dressed with a refined neatness, exuded a palpable sense of joy, their
faces illuminated by the melodies of Uyghur music that filled the night.

They shared dinner at a local restaurant, where Amyna spoke of
her devotion to her home in Xinjiang and her pride in the business she
had built. Later, they walked along the battlements of the ancient city
walls. The roar of the market faded into a gentle murmur, giving way to
the rhythmic crunch of their footsteps on the weathered stone. Amyna
pointed out the city’s architectural secrets, weaving history into the
present.

As they reached the end of the ramparts, Amyna turned to him
with a playful, mischievous glint in her eyes. “So, John, have you ever
considered trading your travels for a life in Kashgar?”

John paused, the weight of the city’s ancient beauty settling on his
shoulders. “To be honest,” he replied softly, “I hadn’t until this moment.
But now... I find the idea quite compelling.”

Amyna beamed. “Then I shall look forward to the day you return.”
They parted with a warm embrace and a promise to remain in touch.

In the days that followed, their friendship deepened. They became
fixtures of the city’s historical sites, exploring together the culinary and
spiritual heart of Kashgar. For John, the town had become a second
home, and Amyna its beating heart. Yet the call of his research persisted.
He knew his mission on the Pamir Plateau could not wait.

The following dawn, John bid a reluctant farewell to Amyna. He
rented a rugged SUV at the base of the Kunlun Tower and turned his
sights toward the enigmatic Pamir Plateau. The vehicle bucked and
swayed along the fractured roads, but the further he climbed into the
mountains, the more the world fell away. He was swallowed by vast
valleys and crowned by snow-capped peaks—a landscape of such
humbling isolation that it felt as though he were leaving the modern
world behind.

This was more than a geographic traverse; it was a shift in his very
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Chapter 4 Kashgar

state of mind. Each encounter with the plateau’s inhabitants felt like
placing a piece in a cosmic puzzle—one that transcended history to
touch the very essence of the human spirit. He passed through shifting
deserts and beneath towering massifs, each vista revealing a new facet
of Xinjiang’s multifaceted soul.

Upon arriving in Tashikuergan County, John found refuge in a
nomadic tent on the Roof of the World. The mountains here were not
merely large; they were majestic, overwhelming the senses. The air was
so thin and pure it seemed to shimmer like a veil. Glacial meltwater
meandered through fields of jade-like stones, and the lush grasses,
untouched by the lowlands’ dust, exuded a calming, primal freshness.
Yaks moved like slow, dark clouds across the meadows, silent sentinels
of this harsh paradise.

Life here was a study in austerity. Yak meat provided the primary
sustenance, and the people—both men and women—wore distinctive,
vibrant round hats. Their language was a living fossil, a tapestry woven
from ancient Qiang, Sanskrit, and Persian. While it belonged to the
eastern linguistic branch, it was overshadowed by Wakhan, a nomadic
language of the Wakhan Corridor that carried distinct echoes of Western
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linguistics.

John’s stay in Tashikuergan became an inner odyssey. He lived
among the locals, his ears becoming attuned to the subtle shifts in their
phonology. He was no longer just a linguist; he was a witness to the
resilience of human diversity.

Then, on a day that would alter the course of his research, John
stumbled upon a startling clue hidden within the Wakhan tongue. It
was a linguistic fragment that seemed to predate the Great Flood. As he
delved into the syntax and the archaic roots of these words, he realized
he was looking at a historical account of a lost epoch. This civilization
had flourished before the world was drowned, possessing knowledge
and technology far beyond what history recorded. As the waters rose,
a handful of survivors fled to these very highlands, their memories
preserved in the brittle, beautiful structure of the Wakhan language.

As John worked late into the night beneath the flickering light of
the tent, the shadows of the “Pre-Flood” world began to take shape,
emerging from the silence of ten thousand years.
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

The young linguist John possessed a profound talent for languages
and a unique cross-cultural perspective. Born and raised abroad, he
was fluent in multiple languages, allowing him to discover the inherent
connections between various cultures. His international schooling
equipped him with a broad worldview, enabling him to inspect
civilisations from a global perspective.

The air was thin, and the pounding of his heart seemed to match
the thythm of the SUV’s engine as John cruised through the county.
It wasn’t a prominent place, but it was dense with tourist hubs. John
preferred to avoid the crowds of Chinese mainland visitors that filled the
streets, as they all looked so familiar, much like his face reflected in the
rear-view mirror. He longed to meet the locals to discover the unique
essence of this place.

His eyes locked on a young girl as he turned onto the road that
hugged the eastern edge of town. She had a striking appearance, with
features that were distinctly Aryan: a regal nose, deep-set eyes, and lips
like cherries. She looked fresh out of college and had returned to her
hometown to work. John parked his car and approached the girl, hoping
to ask for directions. To his surprise, her Mandarin was impeccable, and
their conversation flowed effortlessly.

Her name was Merrian,' and she worked for the local geological
department as a contracted employee. Her undergraduate degree in
geography explained her comprehensive knowledge of the field. John
told her about his research trip and his desire to learn more about the
local culture. Merrian, without hesitation, agreed to be his guide.

1 Merrian is a 25-year-old Chinese Tajik girl with a bachelor’s degree in geog-
raphy. She is passionate about his field of study and has unique insights into geo-
graphical phenomena and the natural environment. Merrian frequently participates
in field surveys and expeditions, accumulating rich practical experience in geogra-
phy research. Her dedication and enthusiasm for the subject make her a promising
young geographer.
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

The two spent the rest of the day exploring the county. Merrian
took John to a restaurant that specialised in local dishes. They tried the
tomato lamb noodles and the yak meat, both of which were delicious.
John marvelled at the authenticity of the food and its connection to the
land it came from.

As they strolled through the bustling bazaar, Merrian pointed
out various landmarks and shared stories about the area’s history. She
described how her ancestors had migrated from Central Asia centuries
ago and settled in this region. John found himself captivated by her tales
and the unique perspective she offered on this place he had only known
through books and research papers.

As dusk settled over Tashikuergan County, John and Merrian sat
on a hill overlooking the valley. The air was more relaxed here, and
John shivered in his thin jacket. Merrian draped her coat around his
shoulders, and he gratefully hugged it close.

“Thank you for today,” he said, facing her. “I feel like I’ve learned
more in these few hours with you than in all my readings.”

Merrian smiled, her teeth flashing white in the dimming light.
“You’re welcome. I'm glad I could help.”

“I don’t want this trip to end.”

Merrian’s smile widened. “There’s still much more to see.”

John nodded, feeling a sense of contentment settle over him.
For once, he was precisely where he wanted to be in the middle of a
beautiful, uncharted territory with a girl who made him feel more at
home than anywhere else.

Tajik’s song is playing as John drives with Merrian.

A romantic Tajik song is like a whispered love letter carried on
the breeze across the mountains and valleys of its homeland. The
melody is sweet and yearning, like the first tentative steps of a young
couple towards each other. The lyrics, sung in the rich tapestry of the
Tajik language, speak of undying affection and the promise of eternity,
weaving together the threads of fate and destiny. The singer’s voice
is filled with emotion, each note trembling with the intensity of their
feelings. The song is a testament to the power of love, as timeless and
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enduring as the mountains surrounding the Tajik people. It celebrates
the beauty and depth of human emotion, a reminder that love can
conquer all.

John and Merrian embarked on a daring adventure deep into
the heart of this breathtaking region. Their journey was filled with
thrilling moments and emotional connections that tested their limits
and strengthened their bond. As they traversed the vast high-altitude
landscape, they faced more than a physical challenge. It was a testament
to their growing closeness and mutual understanding. The Pamir
Plateau, with its breathtaking vistas and rugged terrain, became a living
testimony of their adventure, a canvas for their emotional growth, and
a testament to the power of human connection in the face of nature’s
vastness.

Every day, John found himself engrossed in Merrian’s native
tongue. He was captivated by the unique sounds, the subtle inflexions,
and the depth of meaning behind each word. He recorded each one
diligently, attempting to connect the language and other tongues he was
familiar with.

As they travelled through the Pamir Plateau, John Wang peppered
Merrian with questions, eager to understand more about her culture
and the language that was so integral to it. She patiently explained the
meanings behind each word, the context in which they were used, and
the stories they carried.

Wang found himself making associations between Merriman’s
language and others he had studied. He compared the sounds and
structures, seeking commonalities and differences. It was a challenging
but rewarding task, deepening his appreciation for both languages and
their unique histories.

As their journey progressed, Wang’s command of the language
grew, and he found himself able to have more complex conversations
with Merrian. They shared stories and experiences, laughing and
learning from each other.

This daily language lesson became a highlight of their travels, a
symbol of their growing closeness. It was more than just a linguistic
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

exercise; it was a window into another world, a bridge between their
two cultures. Through the language, they could share more than just
words; they could share their dreams, hopes, and understanding of life.
The Pamir Plateau, known as the Roof of the World, was a
canvas of natural wonders that left them speechless. The snow-capped
mountains, clear blue lakes, and vast grasslands were more than just
scenery; they were a testament to nature’s resilience and beauty. As they
traversed this vast landscape, their hearts raced in sync with the altitude,

and their breath quickened with every discovery.

One day, while exploring a remote valley, they stumbled upon a
mystical lake at the base of a towering mountain. The lake’s crystal-
clear waters reflected the sky above, giving it an ethereal quality. John
found himself captivated by its beauty, and at that moment, he realised
how much he had grown to care for Merrian. Her bright smile and
unwavering spirit had become the light in his life, and he found himself
drawn to her in ways he had never experienced before.

As John gazed upon the crystal-clear lake, his heart stirred with
peace and tranquillity. The serene waters mirrored the sky above,
reflecting a perfect harmony in his soul. At that moment, the melodic
sounds of the dutar and flute filled the air, weaving a tapestry of sound
that spoke to the depths of his being.

The dutar’s strings plucked out a melancholy tune that seemed to
echo the whispers of the past, while the flute’s clear and ethereal notes
carried the promises of the future. Together, they created a haunting and
uplifting harmony that speaks to the complexities of the human heart.
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John felt the sounds drew him into a deeper understanding of
himself, reflecting the turbulent emotions that swirled within his soul.
The music seemed to capture the essence of his being, resonating with
the very fibres of his existence. As the last notes faded into the lake’s
stillness, John was left with a sense of clarity and peace, knowing that
the music had touched the core of his soul.

As they continued their journey, they discovered more hidden
gems of the Pamir Plateau: ancient petroglyphs etched into rocks by
ancient nomads, abandoned villages with unique cultural relics, and
rich biodiversity that thrived in this harsh environment. Each discovery
brought them closer together, strengthening their bond. They shared
stories of their lives, dreams, and aspirations, finding that their paths
had more in common than they had thought.

As they neared the end of their journey, John felt a sense of closure
and excitement for what lay ahead. The Pamir Plateau had given him
much knowledge, personal growth, and understanding. He realised
that his search for the origins of civilisation was not just about piecing
together ancient civilisations but also about understanding the threads
that connected him to the world around him and to Merrian.

With Merrian by his side, he vowed to continue his exploration
and discovery, always considering the vast beauty and mysteries of
the world ahead. He knew that no matter where life’s path led them,
they would always share this special bond forged by a shared passion
for history and culture, the vast beauty of the Pamir Plateau, and the
promise of a future filled with new adventures.

The bond between John and Merrian grew stronger with each
passing day. They were not just travel companions anymore; they were
friends, possibly even more. The shared experiences and memories
created an unbreakable bond between them.

One evening, as they sat by a campfire under a starlit sky, John
reached for Merrian’s hand. Their eyes met, and at that moment, all the
accumulated emotions finally spilt over. John confessed his feelings for
her. He said he had never felt this way about anyone before, and that
she had become the most important person in his life. Merrian looked
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

at him, tears in her eyes, and smiled. She said she had felt the same way
but was afraid to express her feelings.

One day, while reading ancient Egyptian mythology, John Wang
stumbled upon an intriguing research topic. Some scholars suggest that
the proportions of the Sphinx’s head and body are incorrect, with the
body significantly larger than the head, leading to speculation that later
rulers might have altered it to resemble themselves. Furthermore, based
on historical evidence, it has been proposed that the Sphinx might have
been constructed earlier than previously thought, possibly even before
the pyramids. This statue faces the sun, sitting precisely between two
pyramids, as the sun rises and sets, symbolising the immortality of life.
All this piqued John’s curiosity.

Many website questions:

1.Is there an explanation for the disproportionately small head of
the Great Sphinx of Giza?

2.What Was The Sphinx, And What Is Wrong With Its Body And
Head?

3.Head Of The Great Sphinx Was Changed—It’s The Gateway To
A Secret Underground City, Historians Suggest
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One of the articles states, “I do not believe that the Sphinx
is 12,500 years old. I do think that the Sphinx is more senior than
conventionally assumed.”

Could the ancient Egyptian civilisation indeed be traced back
to the African continent? This question gnawed at him, prompting
further research. Increasing evidence suggests that ancient Egyptian
civilisation may have been introduced to the Nile River by foreigners.
This revelation challenges traditional historical beliefs, driving John to
re-evaluate history.

While delving into the monument’s origins, John turned his
attention to the word sphinx itself—an etymological enigma that had
long defied explanation. Drawing upon his linguistic expertise, he
dissected the term across ancient Greek, Old Persian, and various
Eastern dialects, unearthing a series of startling parallels.

He noted that the Mandarin word for lion, ski( Jii ), echoed through
the Pamir mountains as sir in Wakhan and xieyr in Sarikoli, closely
mirroring the Persian shir. This shared phonetic thread suggested a
profound, ancient cultural exchange.

“If my deductions serve me right,” John mused, “the legendary
Queen Mother of the West, Xi Wangmu, must have reigned over this
very region stretching westward from the Pamirs.”

It was a chilling realization that led him to another connection
immediately. Ancient Chinese texts described Xi Wangmu not as the
regal human queen of later myths, but as a being possessing feral
features. John’s pulse quickened as he compared the texts. In the Classic
of Mountains and Seas( 111 1 ), the early Xi Wangmu was depicted
with "tiger’s teeth” and a wild nature—a terrifying deity of the Western
Wilds.

John sat back, the blue light of his laptop screen illuminating a face
etched with equal parts exhaustion and exhilaration. On the left side of
his screen was a digital scan of a Han Dynasty rubbing, depicting the
Queen Mother of the West( P4 £} ) as a feral, shamanic figure. On the
right was the golden, leonine visage of the Egyptian goddess Sekhmet.

The resemblance was no longer just a coincidence; it was a
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

revelation.

In the Classic of Mountains and Seas( 1111745 ), Xi Wangmu was
described as a terrifying deity of the Western Wilds with "tiger’s teeth”.
But as John stared at the image of Sekhmet—the lion-headed goddess
who guarded the Egyptian West—the scales fell from his eyes. To an
ancient traveler from the East who had never seen a lion, the fierce,
leonine muzzle of Sekhmet could only be described as “tiger-like”.
They were likely the same entity: a singular, powerful goddess whose
cult stretched from the Nile to the Pamirs, guarding the gates of the
setting sun. The “Tiger-toothed” Queen of the East was simply the Lion-
headed Goddess of the West, distorted by thousands of miles of distance
and the evolution of language.

“But how?” John whispered, his mind racing to find the bridge.
“How did her shadow cast itself across half the world?”

He began to map out the possibilities, his pen flying across a
notepad.

The First Thread: The Lapis Lazuli Road John’s thoughts went
first to the most ancient of trade routes. Long before the Silk Road
existed, there was the “Lapis Lazuli Road”. He noted that the deep
blue stone cherished by Egyptian Pharaohs—the same stone used in
Tutankhamun’s death mask—was mined almost exclusively in the
Badakhshan region of modern-day Afghanistan, nestled right against the
Pamir Plateau.

Since at least 4,000 BCE, traders had been moving this “blue
gold” from the Pamirs into Mesopotamia and Egypt. John realized that
these caravans carried more than just cargo; they carried myths. To the
Egyptians, this “Queen of the Mountain Beasts” from the East was a
powerful foreign force. Lacking tigers in the Nile Valley, they adapted
her image to their own apex predator: the lioness. Thus, the “Tiger-
toothed Queen” of the trade route was reborn in Egypt as Sekhmet.

The Second Thread: The Tribe of the West. But trade was only
part of the story. John began to suspect a physical migration—a lost
tribe. He looked at the ancient Chinese character for West, Xi( 7§ ), and
considered the mysterious "Tribe of the West" mentioned in archaic
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records.

Linguistic and genetic echoes suggested a “Proto-Pamir” culture
that had expanded outward in two directions. One branch, a matriarchal
warrior clan, migrated East into China, becoming the ancestors of the
Qiang people and bringing the legend of Xi Wangmu to the Central
Plains. Meanwhile, another branch migrated West, crossing the Zagros
Mountains into the Fertile Crescent and eventually the Nile. They
brought the same shamanic deity—a goddess of destruction, plague, and
the setting sun—who would subsequently be carved in stone as both the
Sphinx’s precursor and the goddess Sekhmet.

The Third Thread: The Solar Empire and Sanxingdui John’s
research then took a more radical turn. He looked at photos of the
Sanxingdui bronze masks found in Sichuan—those haunting, alien-like
faces with bulging eyes and prominent noses that bore little resemblance
to the traditional inhabitants of ancient China.

“The Solar Empire.” he murmured.

He hypothesized that Sanxingdui was the easternmost outpost of a
vast, prehistoric cultural network that spanned from Egypt to East Asia.
In this world, the “Queen Mother” wasn’t a single individual, but a title
for a High Priestess of a global solar cult. In Egypt, she was the High
Priestess of the Lion(Sekhmet); in the Pamirs and China, she was the
High Priestess of the Tiger.

This migration of ideas wasn’t a one-way street, but a continuous
loop of cultural exchange along the steppe. It was here, in this ancient
“internet” of the Bronze Age, that the iconography of the “Lion-
Eagle”(the Sphinx) and the “Eagle-Dragon”(Fuxi) merged and split.
The Sphinx, John realized, was not just an Egyptian monument; it was
a silent sentinel of a unified human history that the modern world had
long forgotten.

Yet these clues seemed to point to an even larger mystery. The
Sphinx, the word sphinx, and the connections among various languages
all seemed to suggest a deeper cross-cultural and cross-temporal
connection. This led him to rethink the origins and development

trajectory of human civilisation.
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

Isn’t the Sphinx a winged creature with a lion’s body and a human
head? Supposing it didn’t have a human head, what would be the

combined term for an eagle + lion?

On the wind-swept plateaus of the Pamirs, where the borders
of nations blur into the high clouds, John sat listening to the ancient
tongues of the mountains. He was searching for the origins of a god,
tracing a thread that would pull him across the entire Eurasian continent.

He began by asking the locals for the names of their most revered
predators. In the Sarikoli Tajik language, the words for eagle were
heijft, and for lion were xieyr. A disjointed combination. But when he
crossed the valley to speak with the Wakhan people, the sounds shifted.
Here, the eagle was besbert—a word echoing the thunderous biirkiit
found in Turkic and Altai legends—and the lion was xir.

He whispered the combination to himself: Besbert... Xir. Bes-xir.
The Eagle-Lion. A supreme totemic duality.

Eagle + Lion = (1) heijft + xieyr(Sarikoli)

(2) besbert + xir(Wakhan)

The sound triggered a memory of a figure thousands of miles to the
East: Fuxi( fk#% ), the mythical first emperor of China.

In modern Mandarin, the name is soft: Fuxi. But the researcher
knew that language, like stone, wears down over time. He dusted off the
phonology of Old Chinese and found that millennia ago, the name was
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sharper, heavier. It was pronounced Buik-xia or Beks-xia—sometimes
written as Baoxi( JE i ).

The resemblance was chilling—Bes-xir in the Pamirs; Beks-xia in
the Yellow River Valley.

He looked closer at the ancient Chinese script for Fuxi’s name. The
characters were not abstract; they were pictures. They did not depict
a farmer in a rice paddy. Instead, he saw the radical for “man”( A )
leaning against a "dog"( X ), and the complex script for "Xi" revealed a
sacrificial "sheep"( %% ) and a weapon( %, ). These were the symbols of
a nomadic chieftain, a master of animal husbandry, a hunter walking out
of the steppes with his hound.

Tracing this “B” sound further East, he crossed the Yalu River. In
Korea, where ancient pronunciations are often preserved like insects in
amber, the name refused to shift to the modern “F”. It remained Bok-
hui.

Finally, he stood in the birch forests of the Ewenki people in
Siberia. Here, the shamans spoke of a creation goddess who formed
humanity from mud. Her name was Borgal(or Baoligen).

The circle closed from the Wakhan Bes-xir(Eagle-Lion), to the Old
Chinese Baoxi(Master of Animals), to the Korean Bok-hui, and finally
the Ewenki Borgal.

He realized then that Fuxi was not merely a Chinese king. He was
a survivor of a lost epoch—a singular, prehistoric concept of a Creator
God, a “Master of the Wild”, whose name had traveled the spine of
Asia, carried on the tongues of shamans and hunters long before the first
cities were ever built.

Wait a minute. Let us think again. Isn’t Fuxi a snake-bodied and
human-faced God? Or maybe he is a hybrid animal with Eagle wings, a
Lion-man face, and a snake body?

In the ancient silence of the Pamir Mountains, where the “Roof
of the World” touches the heavens, a secret is hidden within the very
sounds of human speech. We have long been told that Fuxi was a simple
deity with a human face and a serpent’s tail. But if we look more closely
at the linguistic fossils left behind by the tribes of the Silk Road, a much
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Chapter 5 Fuxi and Sphinx

grander image emerges: a magnificent, winged Chimera with the wings
of an Eagle, the face of a Lion, and the body of a Snake.

This was not just a god, but a Clan—the original “Master of the

Three Realms”.

The story begins with a name that split in two as it traveled the
mountain passes. To the south, the Sarikoli people—whose tongue
carries the echoes of the ancient Qiang and Tibetan languages—called
the eagle heijft and the lion xieyr. As their tribes migrated eastward into
the heart of China, the soft prefix heij was weathered away by time,
leaving the stressed f#-xi. This became the Fuxi we know today.

To the north, the Wakhan people, influenced by the fierce cultures
of the West, called the eagle besbert and the lion xir. Their composite
name, Bes-xir, traveled the steppes to become the archaic Beks-xia
or Buik-xia found in the oldest Chinese texts, eventually reaching the
Korean peninsula as Bok-hui.

But the Fuxi clan did not remain in the mountains. Their
descendants became the Yougiongshi( 5 & [ )—the Sky Clan. Among
them was the legendary archer Dayi( &3} ). When history tells us that
Emperor Yao ordered Dayi to shoot down the nine "Suns”, it is not a
story of celestial archery, but of a war for unification. These “Suns”
were the leaders of rival tribes, each represented by their own Golden
Crow( 4= 5 ) totem. These crows were not mere birds, but diverse
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